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Приложение II, стр.7

ПРИЛОЖЕНИЕ II
ВЫДЕРЖКА ИЗ ОТЧЕТА О ДВЕНАДЦАТОЙ СЕССИИ КОМИТЕТА ПО ПРОГРАММЕ И БЮДЖЕТУ (ДОКУМЕНТ WO/PBC/12/9)

ПУНКТ 6 ПОВЕСТКИ ДНЯ:

ПЕРЕСМОТР ФИНАНСОВЫХ ПОЛОЖЕНИЙ И ПРАВИЛ ОРГАНИЗАЦИИ

61.
Обсуждения в Комитете проходили на основе документа WO/PBC/12/6. Внося на рассмотрение этот пункт, Глава учетно-финансового аппарата отметила, что проект Пересмотренных финансовых положений и правил, содержащийся в этом документе, отражает отзывы, полученные от государств-членов после проведения одиннадцатой сессии Комитета в июне 2007 г., а также результаты неофициальных консультаций, состоявшихся 20 июля 2007 г. по просьбе Комитета. Она добавила, что после распространения указанного документа Секретариат провел дополнительный обмен мнениями по этому вопросу с членами Комитата по аудиту, итого которого отражены в отчете о сентябрьской сессии этого Комитета (документ WO/AC/6/2). Комитат по аудиту вынес ряд рекомендаций, и, при условии согласия государств-членов, Секретариат выразил готовность отразить эти рекомендации в окончательном варианте предложенных новых Финансовых положений и правил Организации. 


62.
Для учета мнений членов Комитата по аудиту в отношении пересмотренных Финансовых положений и правил Председателю Комитата по аудиту было предложено представить его отчет о работе Комитета на данный момент. Текст его сообщения прилагается к настоящему документу в виде Приложения V (просим также ссылаться на пункт 7 Повестки дня).

63.
По этому пункту повестки дня выступили делегации Колумбии, Франции, Германии, Марокко, Румынии, Испании, Швейцарии, Соединенных Штатов Америки и Замбии.

64.
Все выступившие делегации дали высокую оценку значительной работе, проделанной Секретариатом по разработке обсуждаемых предложений. Делегация Соединенных Штатов Америки отметила, что эти предложения, ставшие результатом такой напряженной работы, являются крупным достижением по сравнению с действующей системой, что может служить примером для других организаций. 

65.
Делегация Испании затронула вопрос о потенциальном противоречии между проектом Положения 2.8, содержащимся в документе WO/PBC/12/6, и статьей 11.4 Конвенции, учреждающей ВОИС. Вслед за другими выступлениями из зала и пояснениями, представленными Главой учетно-финансового аппарата, делегаты согласились с изменением текста проекта Положения 2.8, убрав слова «во втором году финансового периода». 

66.
Делегация Соединенных Штатов Америки предложила, и Комитет согласился, вставить слово «международными» перед словами «стандартами аудита» в проекте Положения 8.4.

67.
Делегация Соединенных Штатов Америки также предложила привести термин «срок полномочий Внешнего аудитора» в соответствие с термином, применяемым в системе ООН. Вслед за несколькими выступлениями из зала и пояснениями, представленными Секретариатом, делегаты согласились с изменением текста проекта Положения 8.2, заменив слова «назначается на срок полномочий в четыре года, который может быть продлен только один раз» словами «назначается на срок полномочий в шесть лет, который не может быть впоследствии продлен».

68.
Делегация Франции представила на рассмотрение Комитета ряд поправок к тексту некоторых проектов Положений и правил, содержащихся в документе WO/PBC/12/6. В этой связи Комитет провел отличие между поправками, которые могут быть рекомендованы непосредственно для принятия Ассамблеей, и теми, которые требуют дополнительного изучения в Комитете. Последние касаются корректировки в соответствии с формулой гибкости в рамках Системы РСТ, Мадридской и Гаагской систем согласно проекту Положения 5.6.

69.
Вслед за несколькими выступлениями из зала и дополнительными пояснениями и предложениями редакционного характера, представленными Главой учетно-финансового аппарата, Комитет согласился рекомендовать Ассамблее поправки, предложенные делегацией Франции, текст которых воспроизводится в Приложении VII к настоящему отчету. Он также согласился с тем, что еще не может вынести окончательную рекомендацию по тексту проекта Положения 5.6 вплоть до момента его дополнительного изучения на предстоящих сессиях Ассамблей Союза РСТ, Мадридского и Гаагского союзов соответственно.  

70.
Комитет по программе и бюджету:

(i)
принял к сведению информацию, содержащуюся в документе WO/PBC/12/6, а также мнения, высказанные делегациями и Комитетом по аудиту;

(ii)
рекомендовал Ассамблеям государств-членов ВОИС принять новый Финансовый регламент, содержащийся в приложении к документу WO/PBC/12/6, с датой вступления в силу – 1 января 2008 г., измененной в соответствии с рекомендациями Комитета по аудиту (в соответствии с пунктом 34 документа WO/АC/6/2), а также, чтобы отразить соглашение, достигнутое Комитетом по ряду дальнейших изменений, которые содержатся в отчете сессии.  В отношении проекта правила 5.6 (корректировки в соответствии с формулой гибкости) Комитет решил, что, до того, как Ассамблеям будет дана рекомендация о принятии этого положения, необходимо провести дальнейшие консультации, и предложил продолжить рассмотрение этого проекта с целью внесения рекомендаций Ассамблеям на их сессии в 2008 г.;

(iii)
дал позитивную рекомендацию в отношении подготовки Генеральным директором новых Финансовых правил, которые содержатся в приложении к документу WO/PBC/12/6, начиная с 1 января 2008 г. – датой, измененной для отражения в надлежащих случаях рекомендаций Комитета по аудиту (в соответствии с пунктом 34 документа WO/АC/6/2), а также, чтобы отразить соглашение, достигнутое Комитетом по ряду дальнейших изменений, которые содержатся в отчете сессии.

ПРИЛОЖЕНИЕ V К ДОКУМЕНТУ WO/PBC/12/9
БРИФИНГ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ВОИС ПО АУДИТУ

Заявление, сделанное Председателем Комитета ВОИС по аудиту г-ном Халилом Исса Отманом Комитету по программе и бюджету


Уважаемый г-н Председатель, уважаемые делегаты,


От имени Комитета по аудиту рад представить вам отчеты двух сессий – пятой сессии, проходившей 9-12 июля (документ WO/AC/5/2), и шестой сессии, проходившей 3-5 сентября (документ WO/AC/6/2).  


На этих двух сессиях Комитет рассмотрел несколько пунктов, включая комплексную повсеместную оценку, проект строительства нового здания, закупки, Финансовые положения и правила, внутренний аудит и надзор, пересмотр Устава внутреннего аудита ВОИС и пересмотр мандата Комитета по аудиту.


В отношении двух последних пунктов Комитет по программе и бюджету после проведения обсуждений в рамках Рабочей группы в понедельник уже принял решение, и я не буду вдаваться в дальнейшие подробности.  Начну с Финансовых положений и правил.


Комитет продолжил пересмотр и контроль изменений, внесенных в проект Финансовых положений и правил.  В ходе последнего рассмотрения и обмена мнениями с сотрудниками Секретариата Комитет отметил, что:

(а)
Секретариат планирует ввести в действие новые Финансовые положения и правила с 1 января 2007 г.;

(b)
рекомендуемые положения являются шагом вперед в реализации принципов составления бюджета, ориентированного на конечный результат (БКР) (Положения 2.5 и 2.14);  и

(с)
отсутствуют правило или процедура, применимые к государствам-членам, выходящим из Организации (Положение 3.8).


Комитет рекомендовал внести ряд изменений и/или дополнений, большинство из которых были устно приняты сотрудником Секретариата.  Среди этих комментариев можно назвать следующие:

(а)
должен быть подготовлен подробный план обучения нынешних и будущих руководящих сотрудников применению новых Финансовых положений и правил, включая обучение персонала, чья работа требует знания новых Финансовых положений и правил.  В ходе этого обучения внимание должно уделяться процедурам, связанным с вопросами этики и раскрытия финансовой информации, которые в настоящее время подготавливаются Отделом внутреннего аудита и надзора;

(b)
в дополнение к целям и ожидаемым результатам предлагаемые Программа и бюджет должны также включать показатели достижений, которые затем должны будут использоваться для оценки достигнутых результатов и облегчат их анализ государствами-членами (Положения 2.5 и 2.14);

(с)
после проведения конкурентных торгов будут назначены финансовые учреждения (Положение 4.9);

(d)
копия финансового отчета, направляемая Внешнему аудитору, должна также препровождаться Комитету (Положение 6.5);  и

(е)
Секретариат обеспечивает реализацию и следит за соблюдением пересмотренных Финансовых положений и правил, и регулярно отчитывается о реализации Финансовых положений и правил перед государствами-членами и Комитетом по аудиту, который рассмотрит эти отчеты и передаст свои выводы Комитету по программе и бюджету.


Теперь я бы хотел перейти к вопросу о закупках и Руководству по закупкам.


При рассмотрении Руководства по закупкам и после проведения обсуждений с сотрудниками Секретариата Комитет отметил, что Секретариат в основу Руководства по закупкам заложил Внутреннюю инструкцию №21/2006 Rev. и другие модели ООН, и рекомендовал, чтобы Отдел внутреннего аудита и надзора постоянно следил за фактической реализацией положений Руководства в процессе закупок.


Комитет принял к сведению пояснения, представленные Секретариатом в отношении методики объявления/начального этапа процедуры торгов и положений о льготах (стр.10-12, пункты 62 и 63) в Руководстве, и рекомендовал, чтобы в отношении всех льгот Отделом закупок велась книга.


Комитет отметил, что процедуры назначения финансовых учреждений для ведения сделок Секретариата, как правило, не являются предметом торгов, и рекомендовал применять обычные процедуры торгов к выбору финансовых учреждений для целей Организации.  


Комитет был проинформирован, что реестр рисков в связи с закупками еще не подготовлен  и что его подготовка отложена до получения отчета Внутреннего аудитора об анализе процесса закупок, предпринятого в июне-июле 2007 г.  Комитет рекомендовал, чтобы реестр рисков был разработан для всех рисков, влияющих на закупки, а также была разработана структура для управления выявленными рисками.  


В связи с проектом строительства нового здания Комитет встретился с сотрудниками Секретариата и представителями Координатора, рассмотрел ход работ по проекту и сделал следующие рекомендации:

(а)
корректировки расходов в связи с совершенствованием безопасности в новом здании должны быть переданы в подробном бюджетном формате вместе с предлагаемыми источниками финансирования;

(b)
Секретариат должен подготовить проанализированный консолидированный бюджет на строительство нового здания, который будет включать смежные расходы на безопасность, финансирование и дополнительные посты, включая положения в связи с чрезвычайными ситуациями, вместе со всеми выкладками в связи с заключением контрактов и субподрядных контрактов;

(с)
Секретариат должен принять во внимание в ходе переговоров по поводу займа возможность финансовых расходов в период между датой заключения юридически обязывающего соглашения с соответствующим банком или банками и фактической реализацией проекта;  и

(d)
Секретариат и Координатор должны разработать необходимые процедуры для динамичного отслеживания, обновления и контроля за реестрами рисков вместе с механизмом оповещения всех заинтересованных сторон о проблемах, которые могут возникнуть, или любых изменениях в графике реализации проекта.


Мои заключительные комментарии относятся к Отделу внутреннего аудита и надзора (ОВАН).  


Комитет постоянно высказывал озабоченность в связи с комплектованием ОВАН.  Старший аудитор нанят на работу, старший сотрудник по оценке уходит, а поиск сотрудника по расследованию все еще продолжается. 

Комитет рекомендовал ОВАН и Секретариату ВОИС активизировать процесс найма сотрудников на вакантные посты, и государства-члены поддержали просьбу Секретариата о заполнении дополнительных постов, предусмотренных в Программе и бюджете на 2008-2009 гг.

Комитет отметил отсутствие планов на 2007 г. по выработке целей, приоритетов и ресурсных потребностей на цели аудита, инспекции, расследования и оценки.  Отсутствовали также руководства по ведению расследований и инспекций.  

Комитет рекомендовал директору ОВАН начать разработку стратегического подхода и обоснование для его планов на 2007-2008 гг. с критическим анализом направлений деятельности, изложением целей, приоритетов и потребностей в ресурсах.  Он также рекомендовал директору ОВАН начать работу над руководствами по проведению расследований и инспекций и воспользоваться услугами внешних экспертов для удовлетворения срочных потребностей с использованием финансирования, выделенного на вакантные посты.  

Комитет отметил, что система реализации рекомендаций по надзору должна иметь обозначенные границы и сроки выполнения.  Это было тщательно рассмотрено и в этой связи был дан ряд рекомендаций, которые содержаться в отчетах пятой и шестой сессий Комитета.  

Ввиду особой важности этого Отдела, его роли во внутреннем контроле и сложностей, наблюдающихся в этой области, Комитет принял решение продолжить рассмотрение всего комплекса вопросов в связи с Отделом внутреннего аудита и надзора на следующей сессии в декабре 2007 г.

Я не рассматривал вопрос, связанный с комплексной повсеместной оценкой, поскольку, с вашего разрешения, я вернусь к этому вопросу после выступления г-на Гарри.

Благодарю вас, г-н Председатель.

ПРИЛОЖЕНИЕ VII К ДОКУМЕНТУ WO/PBC/12/9

ПОПРАВКИ К ФИНАНСОВЫМ ПОЛОЖЕНИЯМ И ПРАВИЛАМ, ПРЕДЛОЖЕННЫЕ ДЕЛЕГАЦИЕЙ ФРАНЦИИ И СОГЛАСОВАННЫЕ КОМИТЕТОМ 
ПО ПРОГРАММЕ И БЮДЖЕТУ

Положение 1.1
добавить «Они утверждаются Генеральной Ассамблеей».

Правило 101.1
исключить «утвержденных Генеральной Ассамблеей»

добавить второе предложение «Комитет по программе и бюджету информируется о любом изменении Финансовых правил».

Правило 101.3, пункт (d)
добавить слова «людских ресурсов» перед словами «и финансовых средств». 

Положение 2.5
изложено в следующей редакции (изменения выделены курсивом):  Предлагаемые программа и бюджет подразделяются на программы. Предлагаемые программы включают описательную часть, отражающую задачи и ожидаемые результаты в двухлетнем периоде, а также финансовые и людские ресурсы, требуемые для выполнения задач и (добавлено:  «целевых этапов и показателей выполнения»).  Предлагаемым программе и бюджету предшествует заявление с разъяснением (исключить:  основных изменений в содержании) программы и объема выделенных ресурсов по сравнению с предшествующим финансовым периодом.  Предлагаемые программа и бюджет сопровождаются такими данными, приложениями и пояснительными справками, которые могут быть запрошены Генеральной Ассамблеей и Ассамблеями Союзов, а также такими дополнительными приложениями или справками, которые Генеральный директор может счесть необходимыми и полезными.

Правило 102.2

пункт (а)
после слов «предлагаемым программам» добавить «и по характеру расходов»;

после слов «финансовый период» добавить «принятый первоначальный бюджет».

пункт (d)
должен быть изложен в следующей редакции:  «подробная органиграмма Международного бюро, включая имена директоров и руководителей программ».

Положение 2.14
после слова «результатов» добавить «целевых показателей выполнения»

Положение 5.10
исключить слова «примечания к»

Положение 6.6
после слов «балансовую ведомость» добавить «отчет о результатах инвестиционной политики».

[Конец Приложения II и документа]

